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أولا - مقدمة 
اتخـــذت لجنـــة وضـــع المـــرأة، في دورـــــا الخامســــة  - ١
والأربعـين، القـــرار ١/٤٥ المتعلــق بتحريــر النســاء والأطفــال 
الذين يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمـن فيـهم الذيـن 
يسجنون فيما بعد. وفي هذا القرار، أشارت لجنة وضـع المـرأة 
إلى جميـع قراراـا السـابقة بشـأن هـــذه المســألة وإلى الأحكــام 
ذات الصلــة الــواردة في صكــوك القــــانون الإنســـاني الـــدولي 

المتعلقة بحماية النساء والأطفال في مناطق التراع المسلح(١). 
وأعربـت اللجنـة عـــن اعتقادهــا القــوي بــأن إطــلاق  - ٢
ـــاطق الــتراع  سـراح النسـاء والأطفـال المعتقلـين كرهـائن في من
المسلح، العاجل وغير المشروط، سيعزز تنفيذ الأهداف النبيلـة 
التي يكرسها إعـلان ومنـهاج عمـل بيجـين، والوثيقـة الختاميـة 
ـــة العامــة الاســتثنائية الثالثــة والعشــرين بعنــوان  لـدورة الجمعي
�المرأة عام ٢٠٠٠: المساواة بين الجنسـين، والتنميـة والسـلام 
في القرن الحادي والعشرين�. وحثت اللجنـة جميـع الأطـراف 
في التراعــات المســلحة علــى الاحــترام التــام لمعايــــير القـــانون 
الإنساني الدولي في التراع المسلح واتخاذ جميع التدابـير اللازمـة 
لحمايــة هــؤلاء النســاء والأطفــال وإطــلاق ســراحهم فــــورا. 
وحثت أيضا جميع الأطراف في التراعات المسـلحة علـى توفـير 
إمكانيـة حصـول هـؤلاء النسـاء والأطفـال بـدون أي معوقــات 
على المساعدات الإنسانية وطلبـت إلى الأمـين العـام أن يقـوم، 
مـع أخـذ المعلومـات الـتي تقدمـها الـدول الأعضـاء والمنظمــات 
الدولية المعنية، بـإعداد تقريـر عـن تنفيـذ هـذا القـرار يقـدم إلى 

لجنة وضع المرأة في دورا السادسة والأربعين في ٢٠٠٢. 
وأُعـد هـــذا التقريــر عمــلا ــذا الطلــب ويســتند إلى  - ٣
معلومات وردت من إحدى عشرة دولة عضوا ومن كيانـات 

ذات صلة في منظومة الأمم المتحدة. 
 
 

 ثانيا - المعلومات الواردة من الدول الأعضاء 
أفادت حكومات البرتغال، وجمهورية تترانيا المتحدة،  - ٤
وعمان، وغانا، ومالطة، وماليزيا أن الحالة التي يصفـها القـرار 
١/٤٥ لا توجـــد في بلداـــا لأـــا ليســـت معنيـــة بتراعــــات 
مسـلحة. ولم تبلـغ حكومـة بيـلاروس في ردهـا عـن أي حالـــة 

لتراع مسلح في البلد. 
وأبلغت حكومة بوليفيا اللجنة بعدم وجـود أي حالـة  - ٥
لتراع مسلح في البلاد، باستثناء القلاقل الاجتماعية الـتي كـان 
سببها أساسا مشاكل اقتصادية أدت إلى اندلاع أعمال عنـف 
ضد النساء والأطفال. وذكرت حكومة بوليفيا أن من الـلازم 
مراعاة القوانين الرامية إلى منع العنف ضـد النسـاء والأطفـال. 
وذكـرت أيضـا ضـرورة تعزيـز الإجـــراءات الراميــة إلى تحقيــق 
ــى  أهـداف إعـلان ومنـهاج عمـل بيجـين وضـرورة التـأكيد عل
التطبيق الكامل للقرار ١/٤٥ دفاعا عن حقوق الإنســان علـى 

النحو الذي ينص عليه النظام القانوني البوليفي. 
وذكرت حكومة لبنان أـا ملتزمـة بالكـامل بأحكـام  - ٦
القرار ١/٤٥. وأشارت أيضا إلى أا انضمـت، في ٥ تشـرين 
الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠، إلى اتفاقيــة مناهضــة التعذيــب وغـــير 
ذلـك مـن ضـروب المعاملـة القاسـية أو اللاإنســـانية أو المهينــة. 
ـــائن مــن النســاء والأطفــال  ولم يبلـغ عـن أي حالـة أخـذ للره
ـــول/ســبتمبر ٢٠٠٠ إلى أيلــول/ســبتمبر  خـلال الفـترة مـن أيل

 .٢٠٠١
وأفـادت حكومـة أوغنـدا أن كـلا مـــن شمــال أوغنــدا  - ٧
وجنـوب غرـا شـهد ٣٨٩ ٣٠ حالـة اختطـاف، منـهم نســبة 
صغيرة (٢ في المائة) من النساء. وذكــرت أيضـا أن ١١٠ ١١ 
من الأطفال أُخذوا رهـائن منـذ بدايـة التمـرد، منـهم ٩٢٣ ٥ 
طفلا لم يفرج عنــهم بعـد. وأفـادت أن ٧٠٠ ٥ طفـل أُنقـذوا 

وأعيد توطينهم داخل أسرهم. 
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وأشارت حكومة المملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى  - ٨
وأيرلندا الشمالية أا قلقة إزاء الجمع بين النساء والأطفـال في 
تقريـر واحـد، وإن كـان ليـس لديـها معلومـات محـــددة بشــأن 
هـذا الموضـوع أو تجـارب تسـتند إليـها. وأوضحـت أن النظـــر 
ـــن  إلى هـاتين الفئتـين الديمغرافيتـين المسـتقلتين ككيـان واحـد م
غير الملائم بشكل متزايد، نظرا لأن القضايا المعالجة في سـياق 
قرار لجنة وضع المرأة ١/٤٥ تمس النساء والأطفال بصورة قد 
تكـون مختلفـــة. فحســب حكومــة المملكــة المتحــدة لبريطانيــا 
العظمى وأيرلندا الشمالية، ينبغي للجنة وضع المرأة أن تقتصـر 
علـى الاضطـلاع بولايتـها الناشـئة مـن منـــهاج عمــل بيجــين، 
والوثيقــة الختاميــة لــدورة الجمعيــة العامــة الاســتثنائية الثالثــــة 
والعشرين، واتخاذ إجراءات أخـرى مـن أجـل النـهوض بـالمرأة 
علـى وجـه التحديـد. وأوضحـــت أيضــا أنــه إذا تعــين العمــل 
بالولاية المسندة بموجب القرار ١/٤٥ الذي اتخذته لجنة وضع 
المـرأة في دورـــا الخامســة والأربعــين وســحبها علــى النســاء 
والأطفال، فإا تفضل بشدة تناول هاتين الفئتين الديمغرافيتين 

في تقريرين مستقلين. 
  

ــــم  ـــة الأم ـــن منظوم ـــواردة م ـــات ال ثالثا - المعلوم
المتحدة   

قدمت إدارة عمليات حفظ السلام معلومات وردت  - ٩
من خمس من بعثاا وهــي: بعثـة الأمـم المتحـدة في سـيراليون؛ 
وبعثـة إدارة الأمـم المتحـدة المؤقتـة في كوسـوفو؛ وبعثـة مراقــبي 
الأمم المتحدة في جورجيا؛ وإدارة الأمـم المتحـدة الانتقاليـة في 

تيمور الشرقية وهيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة. 
ـــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون أن الــتراع  أفـادت بعث - ١٠
الدائر في سيراليون من أفظـع التراعـات في أفريقيـا وأن أعمـال 
ــــال الذيـــن اختطفـــوا  وحشــية ارتكبــت ضــد النســاء والأطف
واغتصبوا، وأجبروا على القتـال والقتـل. واسـتغل المختطفـون 
مــن النســــاء والأطفـــال بانتظـــام كحمـــالين، وفي الســـخرة، 

وكرقيق جنسي و �نساء�. أما عدد النساء والأطفـال الذيـن 
لا يزالون في الأسر فغـير مؤكـد وتسـتند التقديـرات في العـادة 
إلى معلومـات تــرد عــن المفــرج عنــهم أو عمــن يتمكــن مــن 

الفرار. 
وأفـادت بعثـــة الأمــم المتحــدة في ســيراليون أيضــا أن  - ١١
جميـع القـوات المتحاربـة تختطـف المدنيـين بانتظـام طيلـة الــتراع 
المسـلح. ورغـم إفـراج الجبهـة المتحـــدة الثوريــة وقــوة الدفــاع 
المدني عن ٧٧١ ٢ مـن النسـاء والأطفـال عقـب اتفـاق لومـي 
للسلام، وبخاصة عقب التوقيع على البيان المشـترك للاجتمـاع 
الاستشاري الثلاثي في ١٥ أيار/مايو ٢٠٠١، لا يزال اتمــع 

الدولي يبذل جهوده من أجل الإفراج عن بقية المختطفين. 
ـــم المتحــدة في  وبالإضافـة إلى ذلـك، أفـادت بعثـة الأم - ١٢
سيراليون بشأن الصعوبـات القائمـة في مجـال تسـريح الأسـرى 
من النساء والأطفال وإعادة إدماجهم. فقليـل جـدا مـا يعـرف 
ـــات اللــواتي  بشـأن الاحتياجـات الضروريـة في مجـال شـفاء البن
أسـرن، أو اعتـدي عليـهن جنسـيا أو أصبحـن أمـهات في ســن 
الطفولــة. ونظــرا لوصمــة العــار الــتي تلحــق بالنســاء اللـــواتي 
تختطفهن القوات المتحاربـة، ولكوـن اغتصـبن مـرارا وتكـرار 
و/أو أجبرن على القتال، يخشى العديد مـن النسـاء ردود فعـل 
اتمـــع المحلـــي. ونتيجـــة لذلـــك، لا يرغـــبن، عنـــد إطــــلاق 
ســراحهن، في الالتحــاق بأســــرهن بـــل يفضلـــن البقـــاء مـــع 

معتقليهن. 
وأفادت بعثة إدارة الأمم المتحدة المؤقتـة في كوسـوفو  - ١٣
أــا عملــت بالتعــاون مــع مفوضيــة الأمــم المتحــدة لحقــــوق 
الإنسان، ومنظمة الأمن والتعـاون في أوروبـا، ولجنـة الصليـب 
الأحمر الدولية، والمنظمات غير الحكوميـة الوطنيـة والمنظمـات 
المعنية بالأسرة، على إطلاق سراح حـوالي ٠٠٠ ٢ مـن ألبـان 
ـــهم  كوسـوفو. وحسـب التقريـر، كـان هـؤلاء الألبـانيون، ومن
نسـاء وأحـــداث دون ســن الثامنــة عشــرة، قــد أخذــم مــن 
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كوسوفو قوات الأمن الصربية المنسحبة، وسجنتهم في صربيـا 
وحاكمتـهم وأدانتـهم بارتكـاب جرائـم سياسـية في محاكمــات 

غير عادلة. 
وذكرت بعثة إدارة الأمم المتحدة المؤقتة في كوسـوفو  - ١٤
أيضــا أن ٢٠٨ ألبــان لا يزالــون رهــــن الاعتقـــال في صربيـــا 
اعتبـارا مـن ٢٤ آب/أغســـطس ٢٠٠١، منــهم ثــلاث نســوة 
معتقلات بتهم جنائية في سـجن بوزاريفـاتش. وأفـادت البعثـة 
ــــات قدمتـــها منظمـــة الأمـــم المتحـــدة  أيضــا، حســب معلوم
للطفولة، أن أربعة أحـداث اعتقلـوا في عـام ٢٠٠٠ في صربيـا 
ووجـهت إليـهم مـة المشـاركة في أعمـال إرهابيــة قــد أفــرج 

عنهم خلال ٢٠٠١. 
وكانت مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسـان، مـن  - ١٥
خلال العملية الميدانيــة بشـأن حقـوق الإنسـان في يوغوسـلافيا 
الســابقة، جمهوريــة يوغوســلافيا الاتحاديــة، نشــيطة جــــدا في 
متابعـة الحـالات الخاصـة باختطـــاف النســاء. ومــن بــين هــذه 
الحــالات حالــة مجموعــة دجاكوفيتشــا، وهــي مجموعــــة مـــن 
ـــاني، منــهم نســاء، تنتمــي إلى مدينــة  المنحدريـن مـن أصـل ألب
دجاكوفيتشـا. فقـد أفـرج في نيسـان/أبريـل ٢٠٠١ عـــن هــذه 
اموعة، التي كان قد حكم عليــها بمـا مجموعـه ٦٣٢ ١ سـنة 
سجنا لارتكام أعمالا إرهابية. وتابعت المفوضية أيضا حالـة 
السيدة فلورا بوفينا، وهـي شـاعرة وطبيبـة أطفـال وناشـطة في 
ـــــي القبــــض عليــــها في كــــانون  مجـــال حقـــوق النســـاء، ألق
الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ وحكـم عليـها بالسـجن لمـدة ١٢ ســنة 
بتهمة العمل العدائـي المرتبـط بالإرهـاب. وقـد أفـرج عنـها في 

تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 
وأوردت بعثــة مراقـــبي الأمـــم المتحـــدة في جورجيـــا  - ١٦
حالات حديثة لنساء وأطفال أخذوا رهائن في جورجيـا. غـير 
أن هذه الاختطافات ليست مرتبطة بصـورة مباشـرة بتراعـات 
مسـلحة وإنمـا ترتبـــط بالصعوبــات الاجتماعيــة - الاقتصاديــة 

الناشــئة عقــب حــــرب ١٩٩٢-١٩٩٣. فمـــا بـــين تشـــرين 
الثـــاني/نوفمـــبر ٢٠٠٠ وأيـــــار/مــــايو ٢٠٠١، اختطــــف في 
مناســبات منفصلــة رجــلان وامــرأة وخمســة أطفــال، ـــدف 

الحصول على فدية أساسا. وأفرج عنهم لاحقا. 
وأفادت بعثة إدارة الأمم المتحـدة الانتقاليـة في تيمـور  - ١٧
الشـرقية أن حالـة النســـاء والأطفــال الذيــن يعيشــون كأشــباه 
رهائن في تيمور الغربية وأجزاء أخرى من إندونيسـيا لا تـزال 
صعبة التقييم لعدم وجود أي أرقام رسميـة. فقـد أجـبر الآلاف 
من النساء والأطفــال علـى الرحيـل خـلال أعمـال العنـف الـتي 
اندلعـت بعـد الاسـتفتاء في تيمـور الشـــرقية في أيلــول/ســبتمبر 
١٩٩٩. فخلال أعمال العنـف الـتي أعقبـت الاسـتفتاء أصبـح 
ما يزيد على ٠٠٠ ٢٥٠ شـخص لاجئـين في تيمـور الغربيـة، 
في إندونيسيا. ويقدر ما بـين ٠٠٠ ٦٠ و ٠٠٠ ٨٠ شـخص 
ممـن لا يزالـون عـاجزين عـن العـودة مـن تيمـور الغربيـة حيــث 

يعيش العديد منهم في مخيمات تسيطر عليها مليشيات. 
وأوضحــت بعثــة إدارة الأمــم المتحــــدة الانتقاليـــة في  - ١٨
تيمــور الشــرقية أن نســاء وأطفــال تيمــور الشــرقية أصبحـــوا 
رهائن أثناء التراع المسلح بطـرق متعـددة. أولا، هنـاك النسـاء 
(ومنـهم النسـاء اللـواتي أجـبرن علـــى تــزوج أفــراد المليشــيات 
المسـلحة) والأطفـال الذيـن اختطفـــوا أثنــاء أعمــال العنــف في 
تيمور الشرقية وأُخذوا قـهرا إلى تيمـور الغربيـة لاحقـا. ثانيـا، 
هنــاك الأطفــال الذيــن فُصلــوا عــن أســرهم وقــت الحرمــــان 
الشـــديد، أو تحـــت الإكـــراه المباشـــر. ثالثـــا، هنـــاك النســـاء 
والأطفـــال الذين كانـــــوا مرتبطــــــين بقـادة المليشـيا وغـيرهم 
ولم يستطيعوا التعبير بحرية عن إرادم في العـودة. فقـد كـانوا 
محتجزيـن كأشـباه رهـائن، حيـث كـــان آســروهم يتفــاوضون 

بشأن عودم. 
وأفادت بعثة إدارة الأمم المتحـدة الانتقاليـة في تيمـور  - ١٩
الشـــــرقية أن المنظمـات غـير الحكوميـة قـد سـجلت أزيـد مــن 
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١٠ حالات لنساء أُجبرن على أن تصبحن زوجات لأفراد في 
مليشيات مسلحة أثناء التراع وأُخذن قهرا إلى تيمور الغربيـة، 
حيث عشن كخادمات، معزولات عن ذويهن. وكانت هـذه 
النساء والبنات عرضة بوجه خاص للاعتداء الجنسي ولم يكن 
ـــت  لديــهن ســبيل للحصــول علــى الدعــم الاجتمــاعي في وق
الحاجــــة. وأفادت الإدارة الانتقالية أيضــا أن مـا بـين ٢٠٠ ١ 
و ٠٠٠ ٢ مـن الأطفـال المنفصلـين يفـترض أـــم يعيشــون في 
مختلف المقاطعات في إندونيسـيا، وانـتزع العديـد منـهم كرهـاً 
من آبائهم أو أوليائهم في المخيمات. وأفـادت أيضـا أن بعـض 
آباء هؤلاء الأطفال أعربوا عن رغبتهم في لَـم شملـهم. غـير أن 
ذلـــك لم يتحقـــق بعـــد، رغـــم أن المفاوضـــــات بــــين الإدارة 

الانتقالية والحكومة الإندونيسية لا تزال جارية. 
وأفادت هيئة الأمـم المتحـدة لمراقبـة الهدنـة في الشـرق  - ٢٠
الأوسـط أن تيسـير الإفـراج عـن النســـاء والأطفــال المحتجزيــن 
ـــة وضــع المــرأة في قرارهــا ١/٤٥،  كرهـائن، كمـا طلبـت لجن
ليس جزءا محددا من ولاية الهيئة، بما أنه ليس لديها اعتمـادات 

على صعيد البرمجة ولا صعيد الميزانية للقيام ذه المهمة. 
وأعدت منظمة الأمم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف)  - ٢١
تقريرا عن حالـة النسـاء والأطفـال ضحايـا التراعـات المسـلحة 
في أوغنـــــدا، وكولومبيـــــا، وســـــري لانكـــــا، والســــــودان، 
وســيراليون، وعــــن المســـاعدة المقدمـــة إليـــهم. فقـــد شملـــت 
المساعدة المقدمة برامج تركز على الشفاء النفسي الاجتمـاعي 
للأطفال المتضررين بالتراعات المسلحة. ففي كولومبيـا تضـرر 
وضع النساء والأطفـال بسـبب تصـاعد الـتراع المسـلح، الـذي 
أدى إلى انـدلاع العنـــف الاجتمــاعي وانعــدام الأمــن بالنســبة 
ـــة. ومــن بــين الأنشــطة الــتي اضطلعــت ــا  للأسـر الكولومبي
اليونيســيف في كولومبيــــا الجـــهود المبذولـــة مـــع الجماعـــات 
ـــة إلى التشــجيع علــى ســحب  المسـلحة غـير القانونيـة، والرامي

الجنود الأطفال ومنع تجنيدهم. 

وذكـــــرت اليونيســـــيف أن محادثـــــات جــــــرت، في  - ٢٢
أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠، بين وزيري خارجية السودان وأوغندا 
مـن أجـل معالجـة مشـكلة اختطـاف جيـش المقاومـة الربــاني في 
السودان للأطفال الأوغنديين. وأفادت اليونيسيف أن الجـهود 
ــــا المعقـــدة الـــتي يســـببها  متواصلــة مــن أجــل معالجــة القضاي
ـــل  اختطـاف الأطفـال والنسـاء السـودانيين لاسـتعبادهم مـن قب
قــوات المليشــيا الــتي تدعمــها الحكومــة في غــرب الســـودان، 
واختطــاف الأطفــال الأوغنديــين مــن قبــــل جيـــش المقاومـــة 
الربــاني. بيــد أن التقــدم بطــيء والصعوبــات قائمــة في مجـــال 
التحقــق مــن أن الأطفــال قــد اختطفــوا فعــــلا. وفي ٢٠٠٠، 
حــددت هويــة ٢٣٠ ١ مــــن النســـاء والأطفـــال المختطفـــين 
بصورة أولية، رغم أن حالتـهم لم يتـم التحقـق بشـأا بشـكل 
كامل. وفي هذا السياق، أفادت اليونيسيف أـا أيـدت إنشـاء 
اللجنة الحكومية للقضـاء علـى اختطـاف النسـاء والأطفـال في 

ثماني ولايات مستهدفة في السودان. 
ــامج  وذكـرت اليونيسـيف أيضـا أـا بصـدد تنفيـذ برن - ٢٣
ـــم الأساســي، ورعايــة الأطفــال وتنميــة  حمايـة الأطفـال للتعلي
المراهقــين في أوغنــدا، الــذي لا يــزال يكفــل إتاحــــة التعليـــم 
للأطفــال في منـــاطق الـــتراع بالإضافـــة إلى إرشـــاد الأطفـــال 

المختطفين سابقا. 
وذكر صندوق الأمم المتحدة الإنمائي مـن أجـل المـرأة  - ٢٤
أنـه يعمـل حاليـــا في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة والبلــدان 
ااورة مع النساء والأطفال، المعرضين بصورة خاصـة للعنـف 
بسبب الحرب الحالية. وثبتت حالات اعتقال تعسفي للنسـاء، 
اللواتي اعتقلن لشهور بدون محاكمة. ويزعم أن هؤلاء النسـاء 
السـجينات تعرضـن إلى العنـف، والإهانـة والتعذيـب مـن قبـــل 
الحراس وسجناء آخرين. ومن أجل التصدي لهذا الشـكل مـن 
العنف، أفاد صندوق الأمم المتحدة الإنمائي من أجل المرأة أنـه 
بصدد دعم الجماعات النسائية في تنظيم حملـة ترمـي إلى جمـع 
روايـات النسـاء، وتعبئـة المنظمـات غـير الحكوميـة، والجمــهور 
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وحكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة مـــن أجـــل اتخـــاذ 
الإجراءات اللازمة. وشملت الحملة عقد حلقـات عمـل بشـأن 
حقوق الإنسان الخاصة بالنساء؛ وحشـد دعـم اتمـع الـدولي 
لجمــع الأمــوال مــن أجــل رصــد حقــوق الإنســــان ومعاقبـــة 
المسـؤولين عـن الجرائـم المرتكبـة ضـد النسـاء؛ والضغـــط علــى 

الأطراف المتحاربة من أجل وقف اعتداءاا على النساء. 
ـــــم  وأشـــارت إدارة شـــؤون الإعـــلام أن إذاعـــة الأم - ٢٥
المتحدة تغطي في نشرات الأخبار اليومية ومجلة قضايــا السـاعة 
والـبرامج الخاصـة قضايـا متنوعـة تتعلـق بالنســـاء والأطفــال في 

التراعات المسلحة. 
ـــــة  وذكــــرت اللجنــــة الاقتصاديــــة لأفريقيــــا واللجن - ٢٦
الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا في ردهمـا أمـا لا تملكـان 
معلومات ذات صلة بأخذ النساء والأطفال كرهائن من أجـل 

المساعدة في إعداد هذا التقرير. 
  

رابعا - ملاحظات 
في ظل الآراء التي أعربت عنها إحدى الحكومـات في  - ٢٧
الفقـرة ٨ أعـلاه، وعمـل مكتـب الممثـل الخـاص للأمـين العـــام 
للأطفال والتراعات المسلحة، قـد ترغـب لجنـة وضـع المـرأة في 
ـــة العامــة بشــأن الموضــوع  مراجعـة ولايتـها المسـندة إلى الأمان

الذي سيركز عليه التقرير في دوراا المقبلة. 
  

الحواشي 
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